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О внесении изменения в Порядок проведения лингвистической экспертизы проектов правовых актов правительства и губернатора Еврейской автономной области и иных документов, утвержденный постановлением губернатора Еврейской автономной области от 25.01.2019 № 9


ПОСТАНОВЛЯЮ:
1. Внести в Порядок проведения лингвистической экспертизы проектов правовых актов правительства и губернатора Еврейской автономной области и иных документов, утвержденный постановлением губернатора Еврейской автономной области от 25.01.2019 № 9 «Об утверждении Порядка проведения лингвистической экспертизы проектов правовых актов правительства и губернатора Еврейской автономной области и иных документов», следующее изменение:
- абзац четвертый раздела 2 «Лингвистическая экспертиза проектов правовых актов» изложить в следующей редакции:
[bookmark: _GoBack]«Лингвистической экспертизе не подлежат проекты правовых актов: 
об утверждении государственных программ Еврейской автономной области и о внесении изменений и дополнений в них; по кадровым вопросам; 
о законодательной инициативе; о выделении средств из фонда непредвиденных расходов (резервного фонда) правительства области; 
по вопросам командирования должностных лиц в служебные командировки за границу; по вопросам приема и направления делегаций; о снижении брачного возраста; по вопросам награждения; о присвоении звания «Ветеран труда»; о создании рабочих групп; о введении режима чрезвычайных ситуаций; об установлении и отмене карантина и иных ограничительных мероприятий, направленных на предотвращение распространения и ликвидацию очагов заразных и иных болезней животных; об организации и проведении отчуждения животных и изъятия продуктов животноводства 
при ликвидации очагов особо опасной болезни животных – африканской чумы свиней; о проведении служебной проверки; о согласовании передачи государственного имущества области в безвозмездное пользование; 
о передаче государственного имущества области и о принятии имущества 
в государственную собственность области; о даче разрешения на списание государственного имущества области; о согласовании крупной сделки; 
об отказе от приобретения земельных участков; о переводе земельного участка из одной категории в другую; об изъятии и закреплении государственного имущества области; об образовании земельных участков, находящихся в собственности области; о предоставлении (отказе 
в предоставлении) земельных участков в постоянное (бессрочное) пользование, в безвозмездное пользование, в аренду; о продаже (отказе 
в продаже) земельного участка собственнику объекта недвижимости; 
о приобретении земельного участка; о прекращении права постоянного (бессрочного) пользования земельным участком; о расторжении договора аренды земельных участков; об установлении (отказе в установлении) сервитута на земельный участок.».
2. Настоящее постановление вступает в силу со дня его подписания.



Губернатор области							   Р.Э. Гольдштейн

